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INTRODUCTION - INLEIDING
QUELLES SITUATIONS ? WELKE SITUATIES?

INSPECTION LOCALE EN BIEN-ETRE ANIMAL?
LOKALE INSPECTIE DIERENWELZIJN?



LE REGLEMENT GENERAL DE POLICE
ALGEMEEN POLITIEREGLEMENT
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LA LOI SUR LES SANCTIONS ADMINISTRATIVES COMMUNALES

Wet betreffende de gemeentelijke administratieve sancties
Art. 2

§ 1er. Le conseil communal peut établir des peines ou des sanctions administratives
contre les infractions à ses règlements ou ordonnances, à moins que des peines ou
des sanctions administratives soient établies par ou en vertu d'une loi, d'un décret ou
d'une ordonnance pour les mêmes infractions.

§ 1. De gemeenteraad kan straffen of administratieve sancties bepalen voor de inbreuken op zijn
reglementen of verordeningen, tenzij voor dezelfde inbreuken door of krachtens een wet, een
decreet of een ordonnantie, straffen of administratieve sancties worden bepaald.

REGLEMENT GENERAL DE POLICE
ALGEMEEN POLITIEREGLEMENT

ANIMAUX - DIEREN



CONSEQUENCE - GEVOLG

• L’INSPECTION LOCALE EN BEA NE PEUT PAS SE BASER SUR LE 

RGP - DE LOKALE INSPECTIE IN BEA KAN NIET GEBASEERD ZIJN 

OP DE APR

• LA BASE LEGALE S’APPLIQUANT ACTUELLEMENT A BRUXELLES -

DE WETTELIJKE BASIS DIE MOMENTEEL VAN TOEPASSING IS IN 

BRUSSEL:

LOI DU 14 AOUT 1986 RELATIVE A LA PROTECTION ET AU BIEN-

ETRE DES ANIMAUX

WET VAN 14 AUGUSTUS 1986 BETREFFENDE DE BESCHERMING

EN HET WELZIJN VAN DIEREN

REGLEMENT GENERAL DE POLICE
ALGEMEEN POLITIEREGLEMENT

ANIMAUX - DIEREN



MAIS

• Certains articles du RGP sont en lien avec la GESTION de certains 

phénomènes touchant au bien-être animal

Pour la thématique du jour, on retiendra le nourrissage

MAAR

• Sommige artikelen van de RGP hebben betrekking op het BEHEER van bepaalde fenomenen die verband houden

met het welzijn van dieren

Voor het thema van vandaag houden we het bij voeding

REGLEMENT GENERAL DE POLICE
ALGEMEEN POLITIEREGLEMENT

ANIMAUX - DIEREN



Art. 35 – Nourrissage - Voeding

§1. Sauf autorisation de l’autorité compétente et à l’exception des aliments destinés
aux oiseaux, autres que les pigeons, en temps de gel, il est interdit d’abandonner, de
déposer, de suspendre ou de jeter sur l’espace public, bassins et étangs inclus, toute
matière quelconque destinée au nourrissage des animaux en ce compris chats, chiens,
canards, poissons, pigeons, oies.

§1. Behoudens toelating van de bevoegde overheid, en met uitzondering van voedsel
bestemd voor andere vo- gels dan duiven bij vriesweer, is het verboden om elke
materie bestemd voor het voeden van dieren, waaronder katten, honden, eenden,
vissen, duiven en ganzen, achter te laten, neer te leggen, op te hangen of weg te
werpen op de openbare ruimte, met inbegrip van bekkens en vijvers.

REGLEMENT GENERAL DE POLICE
ALGEMEEN POLITIEREGLEMENT

ANIMAUX - DIEREN



Art.35 – Nourrissage / Voeden

§2. La même interdiction est applicable aux
voies privées, cours ou autres parties d’un
immeuble, lorsque cette pratique est
susceptible :

- de constituer une gêne pour le voisinage ou
pour la propreté, la salubrité et la sécurité
publiques ;

- d’attirer insectes, rongeurs et oiseaux ;

- de causer un dommage au patrimoine et au bâti
existant.

REGLEMENT GENERAL DE POLICE
ALGEMEEN POLITIEREGLEMENT

ANIMAUX - DIEREN

§2. Hetzelfde verbod is van toepassing op
privéwegen, binnenplaatsen of andere delen van
een gebouw, wanneer deze praktijk:

- de buurt kan hinderen of de openbare reinheid
gezondheid en veiligheid in het gedrang kan
brengen;

- insecten, knaagdieren en duiven kan aantrekken;

- schade kan berokkenen aan het erfgoed en de
bestaande gebouwen.



Art. 35 – Nourrissage – dérogation chats – Afwijking katten

§3. Moyennant autorisation de l’autorité compétente, aux
endroits déterminés par celle-ci, le nourrissage des chats errants
est autorisé dans le cadre de programmes de stérilisation de ces
derniers.

§3. Behoudens toelating van de bevoegde overheid is het op de
plaatsen die door deze overheid zijn vastgelegd, toegestaan om
zwerfkatten te voeden in het kader van programma’s voor het
steriliseren van zwerfkatten.

REGLEMENT GENERAL DE POLICE
ALGEMEEN POLITIEREGLEMENT

ANIMAUX - DIEREN



LA LOI DU 14 AOUT 1986 RELATIVE A LA PROTECTION ET AU BIEN-ETRE DES ANIMAUX

 Protection des individus
 Eviter les souffrances animales
 Sanctions pénales: 8 jours – 2 ans emprisonnement – 50€ - 100.000€ d’amende
 Amende Administrative Alternative: 50€ - 62.500€

WET VAN 14 AUGUSTUS 1986 BETREFFENDE DE BESCHERMING EN HET WELZIJN VAN 

DIEREN

 Bescherming van individuen
 Vermijden van dierenleed
 Strafrechtelijke sancties: 8 dagen – 2 jaar gevangenisstraf – € 50 - € 100.000 boete
 Alternatieve administratieve boete: € 50 - € 62.500

LOI 14/08/1986 - BEA
WET 14/08/1986 - DWZ



LA LOI DU 14 AOUT 1986 RELATIVE A LA PROTECTION ET AU BIEN-ETRE DES ANIMAUX

QUI PEUT CONSTATER? 

 Membres de la police fédérale et locale
 Les agents de l’institut (Bruxelles Environnement)
 Les agents communaux chargés de la surveillance

DE WET VAN 14 AUGUSTUS 1986 BETREFFENDE DE BESCHERMING EN HET WELZIJN VAN 

DIEREN

WIE KAN DIT VASTSTELLEN? 

 Leden van de federale en lokale politie
 Ambtenaren van het instituut (Leefmilieu Brussel)
 met toezicht belaste personeelsleden bij gemeenten

LOI 14/08/1986 - BEA
WET 14/08/1986 - DWZ



AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE

MET TOEZICHT BELASTE PERSONEELSLEDEN
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Les agents communaux chargés de la surveillance
Socle de compétences dans le:
Code du 25 mars 1999 de l'inspection, la prévention, la constatation et la
répression des infractions en matière d'environnement et de la responsabilité
environnementale

Gemeentelijke met toezicht belaste personeelsleden
Basiscompetenties in de:
Wetboek van 25 maart 1999 van inspectie, preventie, vaststelling en
bestraffing van milieumisdrijven, en milieuaansprakelijkheid

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
MET TOEZICHT BELASTE PERSONEELSLEDEN



Code de l’inspection – Inspectie wetboek
Art. 5§4

§ 4. Pour chaque commune, le Collège des Bourgmestre et Echevins désigne les agents
communaux chargés de la surveillance. Ils sont chargés de contrôler, sur l'ensemble du
territoire communal, le respect des règlements de l'Union Européenne, des lois et
ordonnances visés à l'article 2, et de constater les infractions.

§ 4. Voor elke gemeente stelt het College van Burgemeester en Schepenen de met het toezicht belaste
personeelsleden van de gemeente aan. Ze zijn belast met het toezicht, op het geheel van het
gemeentelijk grondgebied, op de naleving van de verordeningen van de Europese Unie, van de in
artikel 2 bedoelde wetten en ordonnanties, en met de vaststelling van de misdrijven.

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
MET TOEZICHT BELASTE PERSONEELSLEDEN



Les règlements visés
Code de l’inspection – Inspectie wetboek
Art, 2 - Lien vers article 2
Le présent Code régit la responsabilité environnementale ainsi que l'inspection, la prévention, la
constatation et la répression, d'une part, de la violation des dispositions suivantes des règlements de
l'Union européenne, et d'autre part, des infractions prévues dans le présent Code et dans les lois et
ordonnances suivantes et leurs arrêtés d'exécution :
[…] La loi du 14 aout 1986 relative à la protection et au bien-être des animaux […]

§ 1. Dit Wetboek regelt de milieuaansprakelijkheid alsook de inspectie, de preventie, de vaststelling en de
bestraffing van de misdrijven, enerzijds van de miskenning van de hiernavolgende bepalingen van de
verordeningen van de Europese Unie, en anderzijds, van de misdrijven voorzien in het onderhavige
Wetboek en in de volgende wetten en ordonnanties en hun uitvoeringsbesluiten :
[…] de wet van 14 augustus 1986 betreffende de bescherming en het welzijn der dieren […]

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
MET TOEZICHT BELASTE PERSONEELSLEDEN

https://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/change_lg.pl?language=fr&la=F&cn=1999032553&table_name=loi#Art.1
https://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/change_lg.pl?language=fr&la=F&cn=1999032553&table_name=loi#Art.1
https://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/change_lg.pl?language=fr&la=F&cn=1999032553&table_name=loi#Art.1
https://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/change_lg.pl?language=fr&la=F&cn=1999032553&table_name=loi#Art.1


Conséquence inspection locale BEA – Gevolgen voor de lokale inspectie DWZ

Il est donc possible pour les communes, de désigner un agent chargé de la surveillance,
compétent pour constater les infractions à la loi du 14 aout 1986.

Ils disposeront de plusieurs pouvoirs administratifs dont sont dépourvus les services de
police.
----
Het is dus mogelijk voor gemeenten om een toezichthoudende ambtenaar aan te wijzen die
bevoegd is om overtredingen van de wet van 14 augustus 1986 vast te stellen.

Deze ambtenaren beschikken over verschillende administratieve bevoegdheden waarover
de politiediensten niet beschikken.

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
MET TOEZICHT BELASTE PERSONEELSLEDEN



DESIGNATION DE L’AGENT – AANSTELLING VAN DE AGENT
- Le collège désigne l’agent sur base de l’article 5§4 du code de l’inspection
- Het college stelt de agent aan, op basis van artikel 5§4 van de inspectie wetboek.

FORMATION - Opleiding
➢ Pas de contrainte de formation obligatoire. L’agent est théoriquement immédiatement

compétent. MAIS
➢ Dans le cadre du projet pilote, nous analyserons les besoins en matière de formation de

l’agent communal et Bruxelles-Environnement organise régulièrement des formations –
séances d’information.

➢ Geen verplichte opleiding. De ambtenaar is in theorie onmiddellijk bekwaam. MAAR
➢ In het kader van het proefproject zullen we de opleidingsbehoeften van de gemeentelijke

ambtenaar analyseren en organiseert Leefmilieu Brussel regelmatig opleidingen en
infosessies.

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
MET TOEZICHT BELASTE PERSONEELSLEDEN



COMPETENCES GENERALES – ALGEMENE BEVOEGDHEDEN
- Le constat des infractions aux règles visées à l’article 2 du code de l’inspection
- Opstelling van overtredingen van de regels bedoeld in artikel 2 van het inspectie

wetboek

COMPETENCES ADMINISTRATIVES SPECIALES – Bijzondere administratieve
bevoegdheden
➢ Le code de l’inspection donne à l’agent communal des compétences spécifiques,

uniquement accessibles pour la recherche et la constatations des infractions aux règles
visées à l’article 2 (ici, la loi du BEA)

➢ Het inspectie wetboek verleent de gemeentelijke ambtenaar specifieke bevoegdheden, die
uitsluitend betrekking hebben op het opsporen en vaststellen van overtredingen van de
regels bedoeld in artikel 2 (in dit geval de wet van het DWZ).

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
MET TOEZICHT BELASTE PERSONEELSLEDEN



REQUISITION DE LA FORCE PUBLIQUE – Oproep van de openbare macht

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK - Art. 6
Les agents chargés de la surveillance peuvent dans l'exercice de leur mission demander que les
services de police leur prêtent main forte, notamment si l'exécution de leur mission s'avère impossible
sans qu'ils puissent accéder aux locaux ou terrains fermés ou non accessibles.

Bij de uitoefening van hun opdracht kunnen de met het toezicht belaste personeelsleden de
politiediensten om assistentie vragen, met name wanneer blijkt dat ze bun opdracht niet kunnen
vervullen zonder gesloten of niet-toegankelijke ruimten of terreinen te betreden.

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



EXPERTS - DESKUNDIGEN

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK – Art. 7
Les agents chargés de la surveillance peuvent également, dans l'exécution de leur mission, se faire
accompagner d'experts, conformément à l'article 11, § 2.
Om hun opdracht uit te voeren, kunnen de met toezicht belaste personeelsleden zich eveneens door
deskundigen laten bijstaan zich door deskundigen laten bijstaan.

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK – Art. 11§2
Les agents chargés de la surveillance peuvent confier à des experts tout examen et tout contrôle.
Les experts agissent suivant les instructions des agents chargés de la surveillance.
Les informations et constatations recueillies par l'expert peuvent à tout moment être utilisées par les 
agents chargés de la surveillance.
De met het toezicht belaste personeelsleden kunnen aan deskundigen eender welk onderzoek en 
controle toevertrouwen.
De deskundigen handelen volgens de instructies van de met het toezicht belaste personeelsleden.
De door de deskundige ingezamelde informatie en vaststellingen kunnen op elk moment worden 
aangewend door de met het toezicht belaste personeelsleden.

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



ACCES A CERTAINS LIEUX – TOEGANG TOT BEPAALDE PLAATSEN

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK – Art, 10

Dans l'exercice de leurs missions, les agents chargés de la surveillance peuvent pénétrer, à tout
moment, dans les installations, locaux, terrains et autres lieux sauf s'ils constituent un domicile au sens
de l'article 15 de la Constitution.

Bij het uitoefenen van hun opdrachten mogen de met het toezicht belaste personeelsleden te allen
tijde lokalen, terreinen en andere plaatsen betreden, tenzij het een woning in de zin van artikel 15 van de
Grondwet betreft.

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



INFORMATION - INFORMATIE

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK – Art. 11§1er

Les agents chargés de la surveillance peuvent, dans l'accomplissement de leur mission, procéder à
tous examens, contrôles et enquêtes, recueillir toutes les informations qu'ils estiment nécessaires à
l'exercice de leur mission et notamment :

Bij de uitoefening van hun opdracht mogen de met het toezicht belaste personeelsleden tot alle
onderzoeken, controles en verhoren overgaan en alle inlichtingen inwinnen die ze nodig achten voor de
uitoefening van hun opdracht, met name :

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



INFORMATION – INFORMATIE
Contrôle identité - Identiteitscontrole

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK – Art. 11§1er, 1°

[…] contrôler l'identité et interroger toute personne

[…] de identiteit controleren en een persoon ondervragen

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



INFORMATION – INFORMATIE
Documents utiles – Nuttige documenten

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK – Art, 11§1, 2°, 3°

2° rechercher, consulter ou se faire produire sans déplacement tout document, pièce au titre utile à
l'accomplissement de leur mission;
3° prendre copie des documents demandés, ou les emporter contre récépissé;

2° elk document, stuk of bewijsstuk dat nuttig is voor de uitoefening van hun opdracht, zonder
verplaatsing opzoeken, raadplegen of laten overmaken ;
3° van de opgevraagde documenten een kopie nemen of ze meenemen tegen afgifte van een
ontvangstbewijs;

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



MESURES DE POLUTION – VERVUILING METING

INFOS COMPLEMENTAIRES: SECTION 2 DU CODE DE L’INSPECTION – A PRIORI NON UTILE POUR LE PROJET

AANVULLENDE INFORMATIE: SECTIE 2 VAN HET INSPECTIE WETBOEK – VOORAL NIET RELEVANT VOOR HET
PROJECT

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



IMPOSITION DE MESURES – MAATREGELEN OPLEGGEN

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK - Art. 21§1er

Les agents chargés de la surveillance peuvent à tout moment prendre ou ordonner à toute personne,
même verbalement, toute mesure de prévention nécessaire pour éviter, réduire ou remédier à des
dangers ou nuisances pour l'environnement et la santé humaine, et l'obliger à fournir des informations.

De met het toezicht belaste personeelsleden kunnen te allen tijde maatregelen treffen of opleggen,
zelfs mondeling, ten aanzien van eender welke persoon, die nodig zijn om elke vorm van gevaar of
hinder voor het leefmilieu of voor de volksgezondheid te voorkomen, te verminderen of te verhelpen
en hen verplichten informatie te verstrekken.

LE BOURGMESTRE DOIT CONFIRMER LES MESURES PAR ECRIT
ENVOI D’UN RECOMMANDE DANS LES 10 JOURS OUVRABLES OU VOIE ELECTRONIQUE

DE BURGEMEESTER MOET DE MAATREGELEN SCHRIFTELIJK BEVESTIGEN
VERZENDING VAN EEN AANGETEKENDE BRIEF BINNEN 10 WERKDAGEN OF VIA ELEKTRONISCHE WEG

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



AVERTISSEMENT - WAARSCHUWING

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK – Art. 21§2

§ 2. Les agents chargés de la surveillance peuvent à tout moment adresser, même verbalement, un
avertissement à l'auteur suspecté d'avoir commis l'infraction ou au propriétaire du bien d'où provient le
fait constitutif de l'infraction, et fixer un délai pour qu'il se mette en règle.

De met het toezicht belaste personeelsleden kunnen te allen tijde, zelfs mondeling, een
waarschuwing richten tot de vermoedelijke dader van het misdrijf, of tot de eigenaar van het goed
waar het feit dat het constitutief bestanddeel van het misdrijf vormt gepleegd werd of waar het zijn
oorsprong vond en een termijn vastleggen waarbinnen hij zich in regel dient te stellen.

POSSIBLE D’AJOUTER DES MESURES DANS L’AVERTISSEMENT
LE BOURGMESTRE DOIT CONFIRMER LES MESURES PAR ECRIT
ENVOI D’UN RECOMMANDE DANS LES 10 JOURS OUVRABLES OU VOIE ELECTRONIQUE
MOGELIJKHEID OM MAATREGELEN TOE TE VOEGEN AAN DE WAARSCHUWING
DE BURGEMEESTER MOET DE MAATREGELEN SCHRIFTELIJK BEVESTIGEN
VERZENDING VAN EEN AANGETEKENDE BRIEF BINNEN 10 WERKDAGEN OF VIA ELEKTRONISCHE WEG

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



MISE EN DEMEURE - Ingebrekestelling

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK - Art 21§3

§ 3. Après un avertissement non suivi d'exécution partielle ou totale par son destinataire ou lorsque la
situation le requiert, les agents chargés de la surveillance peuvent adresser à ce dernier une mise en
demeure par lettre recommandée ou par voie électronique
§ 3. Nadat de waarschuwing geen gedeeltelijke of volledige uitvoering krijgt door zijn bestemmeling of
indien de situatie het vereist, kunnen de met het toezicht belaste personeelsleden een ingebrekestelling
per aangetekend schrijven of langs elektronische weg richten aan eerstgenoemde.

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



CESSATION D’ACTIVITE – STOPZETTING VAN DE ACTIVITEIT

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK – Art. 21§4

A PRIORI NON UTILE POUR LE PROJET

VOORAL NIET RELEVANT VOOR HET PROJECT

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



PV

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK - Art. 23

Les agents chargés de la surveillance constatent les infractions par procès-verbal faisant foi jusqu'à
preuve du contraire. Une copie du procès-verbal est communiquée dans les dix jours ouvrables suivant
la constatation de l'infraction à l'auteur présumé de l'infraction ou au propriétaire du bien où a été
commis ou d'où provient le fait constitutif de l'infraction. Le délai est calculé à partir du lendemain de la
constatation de l'infraction

De met het toezicht belaste personeelsleden stellen de misdrijven vast in een proces-verbaal dat
bewijswaarde heeft tot het bewijs van het tegendeel. Binnen tien werkdagen na de vaststelling van het
misdrijf wordt een afschrift van het proces-verbaal bezorgd aan de vermoedelijke dader of aan de
eigenaar van het goed waar het feit dat het constitutief bestanddeel van het misdrijf vormt gepleegd
werd of waar het zijn oorsprong gevonden heeft. De termijn wordt berekend te rekenen vanaf de dag
volgend op de vaststelling van het misdrijf

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



ENVOI DU PV A BRUXELLES ENVIRONNEMENT ET PROCUREUR DU ROI
VERZENDING VAN HET PV NAAR BRUSSEL LEEFMILIEU EN PROCUREUR DES
KONING

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK Art. 43

Tout procès-verbal constatant une infraction visée à l'article 31 est transmis dans les dix
jours ouvrables de la constatation de l'infraction en un exemplaire au fonctionnaire dirigeant de
Bruxelles Environnement, de l'ARP ou de l'administration compétente du Ministère selon le cas ainsi qu'au
procureur du Roi.

Een exemplaar van elk proces-verbaal van een in artikel 31 bedoeld misdrijf wordt binnen tien
werkdagen na de vaststelling van het misdrijf bezorgd aan de leidend ambtenaar van Leefmilieu
Brussel, van het GAN of van het bevoegde bestuur van het Ministerie, naargelang van het geval, en aan
de Procureur des Konings.

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



PROPOSITION DE TRANSACTION ADMINISTRATIVE
VOORSTEL VAN EEN BESTUURLIJKE TRANSACTIE

CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK – Art. 53/1

§ 2. Lorsque les agents chargés de la surveillance constatent une infraction visée au paragraphe 1er, ils
peuvent proposer une transaction à l'auteur présumé de l'infraction, si les faits n'ont pas causé une
dégradation substantielle de l'air, de la qualité du sol, de la qualité de l'eau, de la faune ou de la flore.
§ 2. Wanneer de personeelsleden belast met het toezicht een misdrijf zoals bedoeld in paragraaf 1
vaststellen, kunnen ze een transactie voorstellen aan de vermoedelijke dader van het misdrijf indien de
feiten geen aanzienlijke schade aan de lucht, de bodemkwaliteit, de waterkwaliteit, de fauna of de flora
hebben veroorzaakt.

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



PROPOSITION DE TRANSACTION ADMINISTRATIVE
VOORSTEL VAN EEN BESTUURLIJKE TRANSACTIE

MONTANT FIXE PAR LE GOUVERNEMENT ENTRE 50€ - 2.500€
CONCOURS D’INFRACTION: CUMUL DES MONTANTS MAIS TOTAL EN DESSOUS DE 2500€ MAX
CETTE PROPOSITION EST JOINTE A L’ENVOI DU PV AU CONTREVENANT
PERCEPTION SOIT IMMEDIATE SOIT VIREMENT DANS LES 14 JOURS SUIVANT NOTIFICATION
C’EST LA COMMUNE QUI PERCOIT LE MONTANT LORSQUE C’EST UN AGENT COMMUNAL QUI CONSTATE

!!! SI PAYE : LE PV NE DOIT PAS ETRE ENVOYE A BE / AU PROCUREUR DU ROI

DOOR DE REGERING VASTGESTELD BEDRAG TUSSEN € 50 EN € 2.500
MEERVOUDIGE OVERTREDINGEN: CUMULATIE VAN DE BEDRAGEN, MAAR TOTAAL MINDER DAN MAXIMAAL 2500
DIT VOORSTEL WORDT BIJGEVOEGD BIJ DE VERZENDING VAN HET PROCESSUELE PROTOCOL AAN DE OVERTREDERS
INNIEMING ONMIDDELLIJK OF OVERBOEKING BINNEN 14 DAGEN NA KENNISGEVING
DE GEMEENTE INNEN HET BEDRAG INDIEN EEN GEMEENTELIJK AMBTENAAR DE OVERTREDING CONSTATEERT

!!! INDIEN BETAALD: PV MAG NIET WORDEN VERZONDEN NAAR BE / AAN DE PROCUREUR DES KONING

AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE
COMPETENCES LIEES AU CODE DE L’INSPECTION



INFRACTIONS PENALES – STRAFBARE FEITEN

8 jours à 2 ans d’emprisonnement – 50€ à 100.000€ d’amende
Circonstances aggravantes possibles

 PV JUDICIAIRE (Notice 63 pour le BEA)
 ENVOI DU PV ORIGINAL AU PARQUET

8 dagen tot 2 jaar gevangenisstraf – boete van € 50 tot € 100.000
Mogelijke verzwarende omstandigheden

 GER. PV (Notice 63 voor DWZ)
 VERZENDING VAN HET ORIGINELE PV NAAR HET OPENBAAR MINISTERIE

LES POURSUITES - VERVOLGING



PHASE PENALE - STRAFRECHTELIJKE FASE

• LE PARQUET A 6 MOIS POUR SIGNIFIER SON INTENTION DE POURSUIVRE LES
FAITS

• SI IL SIGNALE QU’IL CLASSE LE DOSSIER OU SI IL NE DONNE PAS DE NOUVELLES
DANS LES 6 MOIS = PROCEDURE D’AMENDE ADMINISTRATIVE ALTERNATIVE

• HET OPENBAAR MINISTERIE HEEFT 6 MAANDEN DE TIJD OM ZIJN VOORNEMEN
OM DE FEITEN TE VERVOLGEN KENNELIJK TE MAKEN.

• ALS HET AANGEEFT DAT HET DE ZAAK CLASSEERT OF ALS HET BINNEN 6
MAANDEN GEEN NIEUWS GEEFT => ALTERNATIEVE ADMINISTRATIEVE BOETE

LES POURSUITES - VERVOLGING



PHASE ADMINISTRATIVE- ADMINISTRATIEVE FASE
BRUXELLES ENVIRONNEMENT INFLIGE UNE AMENDE ADMINISTRATIVE 
ALTERNATIVE - 50€ - 62.500€

• LES MONTANTS SONT VERSES AU FOND DE L’ENVIRONNEMENT
• POSSIBILITE DE SURSIS PARTIEL OU TOTAL
• POSSIBILITE D’AJOUTER UN ORDRE DE CESSER L’INFRACTION AVEC CONSTITUTION D’UNE ASTREINTE

BRUSSEL LEEFMILIEU LEGT EEN ALTERNATIEVE ADMINISTRATIEVE BOETE OP
50€ - 62.500€

• DE BEDRAGEN WORDEN BETAALD AAN HET MILIEUFONDS
• MOGELIJKHEID TOT GEDEELTELIJKE OF VOLLEDIGE UITSTEL
• MOGELIJKHEID OM EEN BEVEL TOT STOPZETTING VAN DE OVERTREDING TOE TE VOEGEN MET EEN

DWANGSOM

LES POURSUITES - VERVOLGING



IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE
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IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE

POURQUOI CETTE THEMATIQUE AU NIVEAU LOCAL?
WAAROM DIT THEM OP LOKAAL NIVEAU?



 INFRACTIONS EN LIEN AVEC ORDRE PUBLIC
 STERILISATION = SALUBRITE PUBLIQUE
 IDENTIFICATION = SECURITE – TRANQUILLITE PUBLIQUE (ANIMAUX ERRANTS)
 COMMUNE RECOIT DES SUBSIDES POUR LA STERILISATION
 COMMUNE RESPONSABLE DES ANIMAUX ERRANTS 
 IMPACT FORTEMENT LOCAL
 POSSIBILITE DE RECOURIR A LA PROPOSITION DE TRANSACTION ADMINISTRATIVE

 OVERTREDINGEN IN VERBAND MET DE OPENBARE ORDE
 STERILISATIE = VOLKSGEZONDHEID
 IDENTIFICATIE = VEILIGHEID – OPENBARE ORDE (ZWERFDIEREN)
 GEMEENTE ONTVANGT SUBSIDIES VOOR STERILISATIE
 GEMEENTE VERANTWOORDELIJK VOOR ZWERFDIEREN 
 STERK LOKALE IMPACT
 MOGELIJKHEID OM GEBRUIK TE MAKEN VAN HET VOORSTEL VOOR EEN 

ADMINISTRATIEVE TRANSACTIE 

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE



LOI/Wet - 14/08/1986 BEA/dwz – Art. 7

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, prendre des mesures pour identifier et
enregistrer les chiens et les chats ainsi que pour éviter la surpopulation de ces espèces
animales. Il détermine le tarif des redevances pour l'identification et l'enregistrement des chiens et
chats, qui sont à la charge du propriétaire ou du responsable de l'animal. En ce qui concerne
l'enregistrement des chiens, la redevance pour l'enregistrement initial est augmentée d'une contribution
de quatre euros qui est également à la charge du propriétaire ou du responsable de l'animal. Le Roi
détermine les modalités de perception des redevances et de la contribution.

De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, maatregelen treffen voor het
identificeren en registreren van honden en katten evenals voor het vermijden van overbevolking bij
deze diersoorten. Hij bepaalt het tarief van de retributies voor de identificatie en registratie van honden
en katten, die ten laste komen van de eigenaar of verantwoordelijke van het dier. [1 Voor wat betreft de
registratie van honden wordt de retributie voor de initiële registratie verhoogd met een bijdrage van
vier euro die eveneens ten laste komt van de eigenaar of verantwoordelijke van het dier. De Koning
bepaalt de wijze waarop de retributies en de bijdrage geïnd worden.

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE

https://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/article.pl?language=nl&ddd=1986-08-14&ddf=1986-08-14&fr=f&text1=animaux&choix1=et&trier=promulgation&lg_txt=n&type=&sort=&numac_search=1986016195&cn_search=&caller=list&&view_numac=1986016195f#t


LOI/Wet - 14/08/1986 BEA/dwz – Art. 36,14°
PEINE PREVUE / VOORZIENE STRAF

Sans préjudice de l'application éventuelle des peines plus sévères par le Code pénal, est puni de la
peine prévue à l'article 31, § 1er, du Code de l'inspection celui qui : (...)

14° en exécution de l'article 5, § 2, enfreint les dispositions d'arrêtés pris en exécution des articles 6 ou 7 et
les obligations définies à l'article 9, § 1er, alinéa 1er, à l'article 9, § 2, alinéas 1er et 2, et aux articles 10 et 12.

Onverminderd de eventuele toepassing van zwaardere straffen door het Strafwetboek, wordt gestraft
met de straf voorzien in artikel 31, § 1, van het Inspectiewetboek, wie: (...)

14° in uitvoering van artikel 5, § 2, de bepalingen van de besluiten genomen ter uitvoering van de
artikelen 6 of 7 en de verplichtingen bepaald in artikel 9, § 1, eerste lid, artikel 9, § 2, eerste en tweede lid,
en de artikelen 10 en 12 overtreedt.

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE



EXECUTION - UTIVOERING ART. 7
IDENTIFICATION DES CHIENS
IDENTIFICATIE VAN HONDEN

Arrêté du 23 mai 2024 Gouvernement de 
la Région de Bruxelles-Capitale relatif à 
l'identification et l'enregistrement des 
chiens

Besluit van 23 mei 2024 van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering betreffende de 
identificatie en registratie van honden

LIEN VERS L’ARRETE

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE

https://www.ejustice.just.fgov.be/eli/arrete/2024/05/23/2024005347/justel


Art. 4
• §1. Le responsable d'un chien fait identifier et enregistrer celui-ci à son nom avant 

l'âge de huit semaines conformément aux dispositions du présent arrêté.
• § 2. Le responsable d'un chien fait en tout cas identifier et enregistrer celui-ci avant 

que le chien soit commercialisé, adopté ou donné.
• § 3. Les chiens provenant de l'étranger sont enregistrés dans Dog ID dans les huit jours 

à compter de leur arrivée sur le territoire de la Région de Bruxelles-Capitale.

• § 1. De verantwoordelijke van een hond laat deze vóór de leeftijd van acht weken 
identificeren en registreren op zijn naam overeenkomstig de bepalingen van dit 
besluit.

• § 2. De verantwoordelijke van een hond laat deze in elk geval identificeren en 
registreren vooraleer de hond verhandeld, geadopteerd of gegeven wordt.

• § 3. Honden afkomstig uit het buitenland worden binnen de acht dagen, te rekenen 
vanaf hun aankomst op het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, 
geregistreerd in Dog ID.

IDENTIFICATION ET STERILISATION
REGLES APPLICABLES



Art. 25

Résumé – Obligation pour le cédant de communiquer les coordonnées d’un nouveau 
responsable. 

 Chien avec données pas à jour = infraction du nouveau propriétaire ET de l’ancien propriétaire

Samenvatting – Verplichting voor de overdrager om de contactgegevens van een
nieuwe verantwoordelijke door te geven. 

=> Hond met verouderde gegevens = overtreding door de nieuwe eigenaar EN de vorige eigenaar

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE



Art. 25

Accès aux données DOGID

L’Agent chargé de la surveillance a accès à la totalité de la base de données à l’aide 
d’une clé numérique

Gestion de l’octroi des accès par BE

Toegang tot DOGID gegevens

De met toezichte belaste personeelsleden hebben toegang tot de volledige database
met behulp van een digitale sleutel

Beheer van de toegang door BLM

IDENTIFICATION ET STERILISATION
REGLES APPLICABLES



EXECUTION – UITVOERING ART. 7
IDENTIFICATION DES CHATS
IDENTIFICATIE VAN KATTEN

Arrêté du 23 mai 2024 du Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale relatif à l'identification et 

l'enregistrement des chats

Besluit van 23 mei 2024 de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering betreffende de identificatie en registratie 

van katten

LIEN VERS L’ARRETE

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE

https://www.ejustice.just.fgov.be/eli/arrete/2024/05/23/2024005960/justel


23/05/2024 – AG RBC – Identification et enregistrement des chats
Art. 4
• § 1er. Le responsable d'un chat fait identifier et enregistrer celui-ci à son nom avant l'âge de douze

semaines conformément aux dispositions du présent arrêté excepté pour les chatons âgés de moins
de treize semaines conformément à l'article 28, § 2 de l'Arrêté royal du 27 avril 2007 portant les
conditions d'agrément des établissements pour animaux et portant les conditions de
commercialisation des animaux.

• § 2. Le responsable d'un chat fait en tout cas identifier et enregistrer celui-ci avant que le chat soit 
commercialisé, adopté ou donné.

• § 3. Les chats provenant de l'étranger sont enregistrés dans Cat ID dans les huit jours à compter de 
leur arrivée sur le territoire de la Région de Bruxelles-Capitale.
• § 1. De verantwoordelijke van een kat laat deze vóór de leeftijd van twaalf weken identificeren en 

registreren op zijn naam overeenkomstig de bepalingen van dit besluit behalve voor kittens jonger 
dan dertien weken, overeenkomstig artikel 28, § 2, van het koninklijk besluit van 27 april 2007 
houdende erkenningsvoorwaarden voor inrichtingen voor dieren en de voorwaarden inzake de 
verhandeling van dieren.

• § 2. De verantwoordelijke van een kat laat deze in elk geval identificeren en registreren vooraleer 
de kat verhandeld, geadopteerd of gegeven wordt.

• § 3. Katten afkomstig uit het buitenland worden binnen de acht dagen, te rekenen vanaf hun 
aankomst op het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, geregistreerd in Cat ID.

IDENTIFICATION ET STERILISATION
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23/05/2024 – AG RBC – Identification et enregistrement des chats

Art. 19

Résumé – Obligation pour le cédant de communiquer les coordonnées d’un nouveau 
responsable. 

 Chat avec données pas à jour = infraction du nouveau propriétaire ET de l’ancien propriétaire

Samenvatting – Verplichting voor de overdrager om de contactgegevens van een
nieuwe verantwoordelijke door te geven. 

=> Kat met verouderde gegevens = overtreding door de nieuwe eigenaar EN de vorige eigenaar

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE



23/05/2024 – AG RBC – Identification et enregistrement des chiens
Art. 36

Accès aux données CATID – Toegang tot CATID gegevens

L’Agent chargé de la surveillance a accès à la totalité de la base de données à l’aide 
d’une clé numérique

Gestion de l’octroi des accès par BE

De met toezichte belaste personeelsleden hebben toegang tot de volledige database
met behulp van een digitale sleutel

Beheer van de toegang door BLM

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE



EXECUTION – UITVOERING ART. 7
STERILISATION DES CHATS
STERILISATIE VAN KATTEN

Arrêté royal du 03 aout 2012 relatif au
plan pluriannuel de stérilisation des 

chats

Koninklijk besluit van 03 augustus 2012 
betreffende het meerjarenplan voor de 

sterilisatie van katten

LIEN VERS L’ARRETE

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE

https://www.ejustice.just.fgov.be/eli/arrete/2012/08/03/2012024294/justel


03/08/2012 – Arrêté royal / Koninklijg besluit – stérilisation / sterilisatie
Art, 4bis

§ 1 Tout responsable fait stériliser son chat :

1° avant l'âge de six mois si le chat est né après l'entrée en vigueur du présent arrêté;
2° avant le 1er juillet 2018 si le chat est né avant l'entrée en vigueur du présent arrêté.
3° dans un délai de 30 jours s'il s'agit d'un chat introduit sur le territoire de la Région bruxelloise après 
l'entrée en vigueur du présent arrêté et âgé de plus de cinq mois. Un chat introduit sur le territoire de la 
Région Bruxelles-Capitale âgé de moins de cinq mois tombe sous le champ d'application de l'alinéa 
premier de ce paragraphe.

§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, un chat destiné à l'élevage n'est pas stérilisé si le responsable 
est un éleveur agréé. Le chat est stérilisé dès qu'il n'est plus destiné à l'élevage.

§ 3. Le vétérinaire qui procède à la stérilisation d'un chat délivre une attestation reprenant la date de 
stérilisation ainsi que l'identification du chat, le cas échéant, ou sa description.]1

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE

https://www.ejustice.just.fgov.be/eli/arrete/2012/08/03/2012024294/justel#t


03/08/2012 – Arrêté royal / Koninklijg besluit – stérilisation / sterilisatie
Art, 4bis

§ 1 Ieder verantwoordelijke laat zijn kat steriliseren :
1° voor de leeftijd van 6 maanden indien de kat geboren is na de inwerkingtreding van dit besluit;
2° voor 1 juli 2018 indien de kat geboren is vóór de inwerkingtreding van dit besluit
3° binnen een termijn van 30 dagen als het gaat om een kat binnengebracht op het grondgebied 

van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest na de inwerkingtreding van dit besluit en van meer dan vijf 
maanden oud. Een kat binnengebracht op het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest van 
minder dan vijf maand oud valt onder lid 1 van deze paragraaf.

§ 2. In afwijking van paragraaf 1 wordt een kat bestemd voor het kweken niet gesteriliseerd als de 
verantwoordelijke een erkende kweker is. De kat wordt gesteriliseerd zodra zij niet meer bestemd is voor 
het kweken.

§ 3. De dierenarts die de sterilisatie van een kat verricht, verleent een attest met de datum van de 
sterilisatie alsook de identificatie van de kat, in voorkomend geval, of de beschrijving ervan.]

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE



03/08/2012 – Arrêté royal / Koninklijg besluit – stérilisation / sterilisatie
Art, 6

A la demande d'un agent de l'autorité tel que visé à l'article 34, § 1er de la loi du 14 août 1986 relative à 
la protection et au bien-être des animaux, le responsable présente une attestation vétérinaire 
prouvant l'identification, l'enregistrement, et le cas échéant, la stérilisation de ses chats ou la preuve de 
sa qualité en tant qu'éleveur agréé

 Passer sur demande de tout document utile

Op verzoek van een overheidspersoon, zoals bedoeld in artikel 34, § 1, van de wet van 14 augustus 1986 
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren, legt de verantwoordelijke een veterinair attest 
voor dat de identificatie, de registratie en in voorkomend geval de sterilisatie van zijn katten aantoont 
of het bewijs van zijn hoedanigheid als erkende kweker

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE



OBSTACLE AU CONTRÔLE
BELEMMERING VAN DE CONTROLE

Code de l’INSPECTION
INSPECTIE Wetboek

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE



OSBSTACLE AU CONTROLE

Pour rechercher et constater les infractions, les agents chargés de la surveillance ont 
des compétences administratives spéciales. 

Toute personne qui fait obstacle à la mission de surveillance est passible d’une sanction

NOTE: Cette sanction ne peut pas faire l’objet d’une proposition de transaction 
administrative

Om overtredingen op te sporen en vast te stellen, beschikken de toezichthoudende
ambtenaren over speciale administratieve bevoegdheden. 

Iedereen die de controlehindert, kan worden bestraft.

OPMERKING: Deze sanctie kan niet het voorwerp uitmaken van een voorstel tot
administratieve schikking.

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE



CODE INSPECTION – INSPECTIE WETBOEK
Art. 31

§ 1er. Est passible d'un emprisonnement de huit jours à deux ans et d'une amende de 50 à 100.000 euros, 
ou d'une de ces peines seulement :
1° celui qui, au moins par négligence, se soustrait ou fait obstacle d'une quelconque manière à 
l'exécution de la mission d'inspection dont sont investis les agents chargés de la surveillance en vertu 
des articles 5 à 7 et 9 à 19 du présent Code; (…)

§ 1. Wordt gestraft met een gevangenisstraf van acht dagen tot twee jaar en met een geldboete van 50 
tot 100.000 euro, of met slechts één van die straffen alleen :
1° diegene die zich, minstens wegens nalatigheid, zich onttrekt aan of die op welkdanige manier de 
uitvoering verhindert van de inspectieopdracht waarmee de met het toezicht belaste personeelsleden 
gemachtigd zijn krachtens artikelen 5 tot en met 7 en artikelen 9 tot en met 19 van dit Wetboek;

IDENTIFICATION ET STERILISATION
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TRANSACTION ADMINISTRATIVE
BESTUURLIJKE TRANSACTIE

Code de l’INSPECTION
INSPECTIE Wetboek

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE



ORDONNANCE - Ordonnantie 15/12/2022
Transaction administrative – Bestuurlijke transactie

RAPPEL : CODE INSPECTION ART.53/1 § 1er. Le Gouvernement arrête la liste des infractions qui peuvent faire 
l'objet d'une transaction administrative. Les infractions susceptibles de nuire gravement à 
l'environnement, ou de nuire à la santé ou la sécurité de la population, ne peuvent pas y figurer.

HERINNERING: INSPECTIE WETBOEK ART.53/1 §1 : De Regering stelt de lijst vast van misdrijven die het 
voorwerp kunnen uitmaken van een bestuurlijke transactie. Misdrijven die het milieu ernstig kunnen 
schaden of die de gezondheid of de veiligheid van de bevolking kunnen schaden, kunnen er niet op 
voorkomen.

IDENTIFICATION ET STERILISATION
IDENTIFICATIE EN STERILISATIE

IDENTIFICATION CHAT / CHIEN

IDENTIFICATIE KAT / HOND

100€

STERILISATION CHAT

STERILISATIE KAT

200€



PARTENARIAT LOCAL - ANDERLECT
LOKAAL PARTNESCHAP –ANDERLECHT
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PROJET DE PARTENARIAT LOCAL

LOKAAL PATNERSCHAP PROJECT



1 – DECOUVERTE DE L’EXISTENCE D’UNE SITUATION POTENTIELLEMENT
INFRACTIONNELLE PAR LA POLICE- ONTDEKKING VAN EEN MOGELIJKE
OVERTREDING DOOR DE POLITIE

• Lors d’un contrôle
• Lors de la découverte d’un animal errant
• …

• Tijdens een controle
• Bij de ontdekking van een loslopenddier
• …

PROJET DE PARTENARIAT LOCAL
LOKAAL PARTNERSCHAP PROJECT

PROCESS



2 – LA POLICE RAPPORTE LA SITUATION PAR RAPPORT ADMINISTRATIF A L’AGENT
CHARGE DE LA SURVEILLANCE DE LA COMMUNE - DE POLITIE BRENGT DE SITUATIE
VIA EEN ADMINISTRATIEF RAPPORT TER KENNIS AAN DE MET HET TOEZICHT
BELAST PERSONEELSLEDE VAN DE GEMEENTE,

3 – L’AGENT CHARGE DE LA SURVEILLANCE VERIFIE DANS LES BASES DE DONNEES
ET CONSTATE OU NON UNE INFRACTION – DE MET HET TOEZICHT BELAST
PERSONEELSLEDE VAN DE GEMEENTE CONTROLEERT DE DATABANKEN EN STELT
VAST OF ER AL DAN NIET EEN OVERTREDING
• Pas d’infraction ou infraction régularisée entre-temps : Cloture
• Geen overtreding of overtreding inmiddels geregulariseerd: Afsluiting
• Infraction constatée: étape suivante
• Overtreding vastgesteld: volgende stap

PROJET DE PARTENARIAT LOCAL
LOKAAL PARTNERSCHAP PROJECT

PROCESS



4 – L’ACS COMMUNAL ENVOIE UN AVERTISSEMENT ASSORTI D’UNE IMPOSITION
DE MESURE EN VUE DE REGULARISER – DE GEMEENTELIJKE AGENT STUURT EEN
WAARSCHUWING MET EEN MAATREGEL OM DE SITUATIE TE REGULARISEREN

✓ Document type - Standaarddocument

• Infraction régularisée dans les temps: Clôture
• Overtreding tijdig geregulariseerd: Afsluiting
• Infraction non régularisée: étape suivante
• Overtreding niet geregulariseerd: volgende stap

PROJET DE PARTENARIAT LOCAL
LOKAAL PARTNERSCHAP PROJECT

PROCESS



5 – L’ACS COMMUNAL ENVOIE UNE MISE EN DEMEURE ASSORTIE D’UNE
IMPOSITION DE MESURE EN VUE DE REGULARISER – DE GEMEENTELIJKE AGENT
STUURT EEN INGEBREKESTELLING MET EEN MAATREGEL OM DE SITUATIE TE
REGULARISEREN

✓ Document type – Standaarddocument

• Infraction régularisée dans les temps: Clôture
• Overtreding tijdig geregulariseerd: Afsluiting
• Infraction non régularisée: étape suivante
• Overtreding niet geregulariseerd: volgende stap

PROJET DE PARTENARIAT LOCAL
LOKAAL PARTNERSCHAP PROJECT

PROCESS



6 – L’ACS REDIGE UN PROCES-VERBAL ET Une proposition de transaction – DE
GEMEENTELIJKE AGENT STELT EEN PV OP EN Een voostel voor bestuurlijke
transactie
✓ Document type - Standaarddocument
➢ Envoi dans les 10 jours ouvrables au contrevenant (recommandé ou voie

électronique) - Binnen 10 werkdagen naar de overtreder verzonden
(aangetekend of elektronisch)

• Montant payé: Clôture et pas d’envoi à BE ni au Parquet (extinction action
publique)

• Betaald bedrag: Afsluiting en geen verzending naar BE of het parket (verval van
de strafvordering)

• Montant non payé: Envoi PV à BE et au Parquet
• Niet betaald bedrag: verzending van proces-verbaal naar BE en het parket

PROJET DE PARTENARIAT LOCAL
LOKAAL PARTNERSCHAP PROJECT

PROCESS



Présentation Bien-être 
animal



● Dans la solution InfoDoc, vous pourrez encoder toutes les 
informations reçues dans le rapport administratif.

● Vous pourrez sur base d’un modèle de document, envoyer 
l’avertissement vers le citoyen en lui donnant le délai de 
régularisation,

● Si le citoyen régularise dans les délais => on pourra clôturer le 
dossier



Dossier en cours



Modèle de document: exemple avertissement



● Si le citoyen ne régularise pas dans les délais, l’avertissement devient une mise en demeure. 
Processus identique à l’avertissement. 

● Si la mise en demeure n’est pas respectée, vous pourrez établir votre PV sur base d’un modèle 
de document,



Si le citoyen n’a pas régularisé dans les délais, vous pourrez avoir dans le dossier un numéro de communication structurée qu i vous 

permettra d’envoyer une invitation à payer la transaction administrative accompagnée du PV qui aura été rédigé.







● Si le citoyen paye la transaction administrative, le dossier sera clôturé payé
● Si le citoyen ne paye pas dans les délais la transaction administrative => on pourra envoyer le 

PV au procureur du roi avec copie à la région
● Le suivi du paiement peut se faire à l’aide des codes finances habituels. Le non paiement de la 

proposition peut dès lors ne pas être pris en compte dans la comptabilité



QUIZZ

79



QUE DE LA REPRESSION?
ALLEEN REPRESSIE? 

03



PRIVILEGIEZ LA MIXITE (MELANGEZ LES ADMINISTRATIONS)
GEEF VOORKEUR AAN GEMENGDE GROEPEN (MIX VAN ADMINISTRATIES)

• Notez toutes les initiatives mises en place dans vos administrations sur ces 
thématiques - Noteer alle initiatieven die in uw administraties rond deze

thema's zijn genomen.

• Notez également toutes vos idées ou questions / suggestions par rapport à ce 
type de projet - Noteer ook al uw ideeën of vragen/suggesties met betrekking

tot dit soort projecten

BRAINSTORMING EN GROUPE – GROEP BRAINSTORMING

GROUPES DE 4 à 5 PERSONNES – 4 TOT 5 PERSONEN



Encore des questions?

julien.lacave@police.belgium.eu

02 559 80 63
0490 19 02 05

BEDANKT!
MERCI!
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